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Translated Safety Warnings

This section repeats in multiple languages the basic warnings appropriate for the Cisco TelePresence
Touch 12.

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Waarschuwing BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Varoitus ~ TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien késittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdédnnokset loytyvat laitteen
mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nikyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

Attention IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS
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Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner & arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacéo que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencio de acidentes. Utilize o niimero da instrugao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
nimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdnd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversittning i de oversatta sdkerhetsvarningar som medfdljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Figyelem FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériilésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkérék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozétt talalhatd; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpenynpexpexne BAXHbIE UHCTPYKUWUX MO COBNMIOAEHUIO TEXHUKU BE3OMNMACHOCTHU

9T1oT cMmMBON NpeaynpexaeHna o603HavYaeT onacHocTb. To eCTb UMeeT MecTo cutyauus, B
KOTOpOM crieAyeT onacaTtbCs TernecHbIX NoBpexaeHun. Nepen akcnnyaraumen o6bopyaoBaHUs
BbIACHUTE, KAKUM ONAaCHOCTAM MOXET noaBepratbCA Nofib3oBaTesib NpPpU UCNOJIb3OBaHUU
ANEeKTPU4eCKnx ueneﬁ, U O3HAaKOMbTeCb C NpaBuUiaMun TeXHUKU 6e3onacHocTHn ansa
npeaoTBpaLLeHns BO3MOXHbIX HeCHaCcTHbIX cryyaeB. Bocnonb3yntecb HoMepom 3asiBreHus,
npuBeAeHHbIM B KOHLIE KaXXA0ro npeaynpexaeHusl, YTobbl HalTU ero nepeBeAeHHbIN BapuaHT
B nepeBofe npeaynpexneHui no 6esonacHocTu, NnpunaraeMoM K ;aHHOMY YCTPOWUCTBY.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN
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Aviso INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacédo em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
nimero da declaracéo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traducao nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredsleb, og du skal seette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde oversazettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrogiti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektriéne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nacinima izbjegavanja nesreéa. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, prilozenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaéi i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE
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Upozornéni DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozornujici symbol oznaéuje nebezpeci. Jste v situaci, ktera by mohla zpisobit
nebezpeci Urazu. Pred praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpeéi souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni trazim.
Podle ¢isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho preklad v prelozenych
bezpeénostnich upozornénich, ktera jsou pfilozena k zafizeni.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

MpoeidoTroinon ZHMANTIKEZ OAHTIEX AZDAAEIAZ

AuTté 10 TTpoEIdOTTOINTIKO OUUPBOAO onuaivel Kivduvo. BpiokeoTe o€ KOTAOTACN TTOU PTTOPE Va
TTPoKaAéoel TpaupaTiopd. Mpiv EpyacTeiTe G€ OTTOIOdNTTOTE EEOTTAICHO, VO EXETE UTTOWYN GAG TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TA NAEKTPIKA KUKAWUATA KOl VO EXETE £EO0IKEIWOEI UE TIG UV BEIG
TTPAKTIKEG VIO TNV ATTOQPUYRA ATUXNMATWY. XPNOIYOTTOINOTE TOV apliBud dSAAWONG TTOU TTOPEXETAI OTO
TENOG KABE TTPOEIBOTTOINONG, YIO VA EVIOTTIOETE TN METAPPACT] TNG OTIG ETAPPACHUEVES
TTPOEIOOTTOINCEIG AOPAAEIOG TTOU CUVOBEUOUV TN CUCKEUN).

OYNA=TE AYTEZX TIZ OAHIIEZ
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Opomena BAXXHW BE3BEHOCHW HAIMATCTBUJA
CumbonoT 3a npegynpenyBake 3Haum onacHocT. Ce HaoraTe BO cuMTyalmja LUTO MOXe Aa
npeamssuka TenecHy nospeau. Npeg aa pabotute co onpemarta, buaeTe CBECHM 3a PUSMKOT LUTO
MOCTOM Kaj eNeKkTpUYHUTE Kona 1 Tpeba Aa rv no3HaeaTe CTaHA4apAHUTE MOCTanky 3a cnpevyBake Ha
HecpekHu criydaun. VickopurcTteTe ro 6pojoT Ha usjaBaTa LUTO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npeanynpedysame 3a Aa ro HajaeTe HeroBnoT nepuog Bo npesedeHnTe 6e36eaHOCHN
npeqynpedysama LUTO Ce ncnopayaHn co ypeaor.
UYBAJTE ' OBVE HATMATCTBUJA

Ostrzezenie WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowac obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ si¢ z zagrozeniami zwigzanymi z ukfadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
$rodkami zapobiegania wypadkom. Na koncu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dotgczonym do
urzagdzenia dokumencie z ttumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12



Upozornenie

Opozorilo

g
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecéenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpeéenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpecenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi opatreniami na predchadzanie tdrazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

EERSIHER

BEEHRAREIE, RRAREAASEE. EAEMEN, AEOBRANER, LRERREIN
PRI, GRLERSEESEORHRS, SHAEERNZRS I OB,
AREREMET

Statement 19—TN Power Warning

A

Warning

Waarschuwing

The device is designed to work with TN power systems.

Het apparaat is ontworpen om te functioneren met TN energiesystemen.

Varoitus Koje on suunniteltu toimimaan TN-sahkovoimajarjestelmien yhteydessa.

Attention Ce dispositif a été concu pour fonctionner avec des systemes d'alimentation TN.
Warnung Das Gerit ist fiir die Verwendung mit TN-Stromsystemen ausgelegt.

Avvertenza Il dispositivo é stato progettato per I'uso con sistemi di alimentazione TN.
Advarsel Utstyret er utfomet til bruk med TN-stramsystemer.
Aviso 0 dispositivo foi criado para operar com sistemas de corrente TN.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12
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jAdvertencia! El equipo esta diseiiado para trabajar con sistemas de alimentacion tipo TN.

Varning! Enheten ar konstruerad for anvdandning tillsammans med elkraftssystem av TN-typ.

A késziilék TN tapellatassal miikédik.
Mpepynpexpexne YCTpONCTBO NpegHasHayeHo onA pabotbl C cUCTEMaMU dfIEKTponuTaHmA 6e3 HenocpeaCcTBEHHOMO

3asemneHuna (TN-cuctema).

=L WE&ERITAT TN BIERE -

e o
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Statement 331—Power Supply Installation Warning

A

Warning

The power supply must be placed indoors.

Waarschuwing De stroomtoevoer moet hinnen worden geplaatst.

Varoitus Tehonldhde on sijoitettava sisatiloihin.
Attention Le bloc d'alimentation électrique doit étre placé a l'intérieur.
Warnung Die Stromversorgungsquelle darf nicht im Freien aufgestellt werden.
Avvertenza L'alimentatore deve essere posto in un luogo interno.
Advarsel Stroemkilden skal veere plassert innendors.
Aviso A fonte de alimentacao deve ser instalada no interior.
jAdvertencia! El suministro de energia debe estar ubicado en un lugar cubierto y no al aire libre
Varning!

Stromkallan maste vara placerad inomhus.

Figyelem A tapegységet beltérben kell elhelyezni.

I'Ipep.ynpe)Kp.eHMe Bnok nuTaHma gomkeH pacnonaratbCs B NOMELLEHNMN.
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Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

RIRSAETER.

BREELENICRET ALENSHYET.

Statement 353—This Product Must be Connected

This product must be connected to a power-over-ethernet (PoE) IEEE 802.3af compliant power source
or an IEC60950 compliant limited power source. Statement 353

Dit product moet worden verbonden met een stroomvoorziening die compatibel is met PoE
(power-over-ethernet) IEEE 802.3af of een beperkte stroomvoorziening die compatibel is met
IEC60950.

Tama tuote on liitettdva PoE (power-over-ethernet) IEEE 802.3af -yhteensopivaan virtaldhteeseen tai
IEC60950-yhteensopivaan rajoitettuun virtaldhteeseen.

Ce produit doit étre connecté a une source d'alimentation électrique par cable Ethernet (PoE)
conforme a la norme IEEE 802.3af ou a une source d'alimentation limitée conforme a la norme
1EC60950.

Dieses Produkt muss entweder an eine Stromquelle angeschlossen sein, die mit dem IEEE
802.3af-Standard Power-over-Ethernet (PoE) kompatibel ist oder an eine Stromquelle fiir geringe
Leistungen, die IEC60950-kompatibel ist.

Questo prodotto deve essere connesso a una fonte di alimentazione di tipo PoE
(power-over-ethernet) conforme a IEEE 802.3af o a una fonte di alimentazione conforme a IEC60950.

Dette produktet ma veaere koblet til en Power-over-Ethernet (PoE) IEEE 802.3af-kompatibel stramkilde
eller en IEC60950-kompatibel begrenset streamkilde.

Este produto tem de estar ligado a uma fonte de alimentacao compativel com a norma IEEE 802.3af,
também conhecida pela sigla Power over Ethernet (PoE), ou a uma fonte de alimentacdo limitada
compativel com a norma IEC60950.

Debe conectar este producto a una fuente de alimentacion sobre ethernet (PoE) conforme con el
estandar IEEE 802.3af, o a una fuente limitada conforme con el estandar IEC60950.

Varning! Denna produkt maste vara ansluten till en PoE IEEE 802.3af-kompatibel stromkilla eller en
IEC60950-kompatibel begrinsad stromkalla.
Figyelem Ezt a késziiléket vagy az IEEE 802.3af szabvanynak megfeleld, a tapellatast Etherneten
keresztiil kap6 (power-over-ethernet, PoE) tapforrashoz, vagy az IEC60950 szabvanynak
megfeleld, korlatozott tapforrashoz kell csatlakoztatni.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12
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OTO YyCTPOMCTBO MOXET ObITb NOAKMNIOYEHO K UCTOYHUKY NUTAHUA ANA nogayy NUTaHUA no
ceTtu Ethernet (PoE), ynoBneTBopstowemMy TpeboBaHuam ctaHgapta IEEE 802.3af, unum
MCTOYHUKY MUTAHUA OrPaHUYEHHOro NPUMEHEHUS, yOOBNETBOPAOLEMY TpeOoBaHNAM
ctaHpapTta IEC60950.

AP G TR A K P BB B (Power—Over—Ethernet, {EFRPoE) |EEE802. 3af FEEEK IEC60950 BRHIEY EEE.

CDHEGIFPoEA X D IEEE 802. 3afxt i D EIRE 7= (X 1EC6095054 IS DHIBREIRICHE#E L T 2 E LY,

Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!
Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelman parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfar aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmasfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne huzzon
ki kabeleket!

He cnepyet pabotatb C yCTPOWCTBOM, @ TAKXXE NOAKNHOUATb UK OTKNHYaTb kabenn BO BPEMA rpo3bl.
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jidrjestelman yhdistiamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene for systemet kobles til stramkilden.

Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromforsérjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatét!
Mpepynpexpexne Mepepn NooKHOYEHNEM YCTPONCTBA K UCTOYHMKY 3NIEKTPONMUTaHUA 03HAKOMBLTECH C AaHHOW
WHCTPYKLIMEN MO YCTaHOBKeE.
EE EERGSRBEEEZN EFARERERS
B2 LS ITREFEZFZATHLS. PRATAZBRICEREL T ZE,
=3l ANAES M0 HZot)| Hol X A& S AL AL,
Aviso Leia as instrucdes de instalac@o antes de conectar o sistema a fonte de energia.
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Upozornéni Pred pfipojenim systému k elektrické siti si prostudujte pokyny k instalaci.
NMINTR. nnnn M7 NDYNN 1IN 1197 NIEnnn NIKIIN DR RNR7 W

Ostrzezenie Przed podtaczeniem systemu do zrédta zasilania nalezy przeczytaé¢ instrukcje dotyczace
instalaciji.

Upozornenie Pred pripojenim systému k napajaciemu zdroju si preéitajte inStalaéné pokyny.

Opozorilo Preden sistem prikljuéite, preberite navodila za prikljuéitev.

gk

& BRGEEHERGE, HERIEREEE.

Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning This product relies on the building'’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international) is.

Varoitus Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, ettid suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Attention Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a :

120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international) betrégt.

Avvertenza Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)
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Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve

g
I

g
ilts

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Este produto depende das instalacdes existentes para protecao contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor nao seja superior a:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegirese
de que el dispositivo de proteccidn no sea superior a:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre méarkvérde an:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védo eszkoz legfeljebb a kdvetkezé
aramerdsségre legyen méretezve:

120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

3almTa ycTponcTBa OT KOPOTKOro 3aMblkaHuA (Neperpys3ku) oCyLLLEeCTBIAETCA C MOMOLLLbIO
obopynoBaHuA, ABNAIOLLEroCA YacTbHO 3N1eKTPONPOBOAKN 30aHUA. Yoeautecb, YTO HOMUHAN
3aLLNTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbLILLAET:

120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

= REERE (IHER) RIPHERYIOMERSGRY - BRAEBRFRIPEZFNTERRALT
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

ZORGRE RETIEMIC O a—b GAER) REEBENEDL-O> TWS I LEFHRICHRS ST
F9., REZBEOTEEDPLUTOEEZBALN LEZERLTSEZL,
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Statement 1019—Main Disconnecting Device

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device. Statement 1019

De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Pistoke/liitinkohta toimii pdékatkaisumekanismina. Paasy siihen on pidettédvé aina esteettoméana.

La combinaison de prise de courant doit étre accessible a tout moment parce qu'elle fait office de
systeme principal de déconnexion.

[ oL-19075-02
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
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Aviso

Upozornéni

NINTX

Ostrzezenie

Upozornenie

Der NetzkabelanschluB am Gerat muB jederzeit zugénglich sein, weil er als priméare
Ausschaltvorrichtung dient.

Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Kombinasjonen stgpsel/uttak ma alltid veere tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.

A combinacao ficha-tomada devera ser sempre acessivel, porque funciona como interruptor
principal.

El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexion principal.

Man maste alltid kunna komma at stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgor den
huvudsakliga frankopplingsanordningen.

A dugaszoloéaljzat és a dugasz egyiittesének mindig hozzaférhetonek kell lennie, mivel ez
szolgal fomegszakitoként.

LLITencenbHanA po3eTka Bcerpa [oMMkHa BbiTb AOCTYMHA, NMOCKOMbKY OHa CIY>UT OCHOBHBIM YCTPOWCTBOM
OTKITHOYEHMA.

TEIHFME LB TR BAEREEMBIRE -
FEGYMEKELADDT, I’S5EVTy MIBICFVRESBAICES LENHY T,
S0 A2 = AB GHM HX2 HES 5P| 20 &4 0l &= 20l AN OF SLICH

A combinacao de plugue-soquete devera estar sempre acessivel, pois serve como principal dispositivo
de desconexao.

Elektricka zasuvka a zastréka musi byt vzdy pfistupné, protoze predstavuji hlavni moznost
odpojeni od elektrické sité.

I7'VN ZININ WXAR INTY [N Y 701 ypw'7i Ypn'? nwia Twor? v

Potaczenie wtyczki i gniazdka musi by¢é zawsze dostepne, poniewaz stuzy ono jako gtéwne
urzadzenie roztgczajace.

Kombinovana zasuvka so zastrékou musi byt vzdy dostupna, pretoze sluzi ako hlavné
odpajacie zariadenie.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12
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Opozorilo

frats =)
=K

Vtika¢ in vtinica morata biti ves ¢as dostopna, da lahko napravo kadar koli izklopite.

TREAFIEEE M E /AR AT, EAERVIEERMEERE.

Statement 1021—SELV Circuit

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when

connecting cables.

Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

Jotta valtyt sdhkoiskulta, dla kytke pienjannitteisia SELV-suojapiireja puhelinverkkojénnitettad
(TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit siséltavat SELV-piireja ja WAN-portit
puhelinverkkojannitetta kayttivia piireja. Osa sekd LAN- ettd WAN-porteista kayttiaa
RJ-45-liittimia. Ole varovainen kytkiessasi kaapeleita.

Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) a des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions nécessaires.

Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieBen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverhinder. Vorsicht beim AnschlieBen von Kabeln.

Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione

quando si collegano cavi.

Unnga a koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngar
elektrisk stot. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes bade LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Veer forsiktig nar du
kobler kabler.

[ oL-19075-02
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Aviso Para evitar choques eléctricos, nao conecte os circuitos de seguranca de baixa tensao (SELV) aos
circuitos de tensao de rede telefonica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as portas WAN
contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.

jAdvertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefonica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de area extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaucion al
conectar los cables.

Varning! For att undvika elektriska stotar, koppla inte sikerhetskretsar med extra lag spanning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnatspanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar forsedda med
RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Figyelem Az aramiités elkerilése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos torpefesziiltségii (SELV)
aramkoroket telefonhaldzati fesziiltségii (TNV) aramkoérékhéz. A LAN portok SELV
aramkoroket, a WAN portok TNV aramkoréket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN
portok egyarant RJ-45 csatlakozékkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

MpepynpexxpeHve Bo nsbexxaHne nopa)keHmA SNEKTPUYECKUM TOKOM He nogkoyanTe Lenv 6e30nacHoro H3KOBOSIBTHOMO
HanpaxeHna (SELV) k uenam ¢ HanpaxeHnem TenedoHHon cetn (TNV). MopTbl LAN nogkntoueHbl K Lenam
SELV, a noptel WAN — k uenam TNV. [na nekotopblx noptoB LAN n WAN 1cnonb3ytoTcA 0aMHaKoBbIE
pasbembl — RJ-45. MNpu nopkntoveHnmn kabeneit Byasre BHUMATESbHbI.

L HEET BOERSEREE (SELV) BREEEIBERMEE (TNV) B L - LAN 08 SELV i - f WAN #0E TNV
FIE - B4k | AN #0 WAN i Q&R B RJ-45 3k - EEBERE SR/ -

& RESHEF<S/H. Safety Extra-low Voltage (SELV) E1§& % Telephone-Network Voltage (TNV;E
MEE) BERICIERLANTLS ZE L, LANR— MZIISELVEIEE. WANR— N SIETNVEIEEHER
ENTVWET, LANR— FBXUVWANKR— MICEoTIE, EBES5HRIASARIVIDBERINTLY
BIGENHVET., T—TINEERTHEEZILEFELTSESZL,

e BEEGEE, VIERSHRERE (SELV) EEEREEMRERE (W) Eig. LAN EEEE SELV EiE,

T WAN 3ER|EE TNV EEE. ALt LAN F0 WAN 3BI9(ER RJ-45 1E3%88, JEIETERFETEL /D,
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Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment. Statement 1030

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkildkunta.

Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Varning! Endast uthildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.
Figyelem A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik iizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.
Mpenynpexnenve YCTaHOBKY, 3aMeHy 1 06cny)xuBaHue aToro 06opynoBaHnA MOXET OCYLLECTBIIATL TOSIbKO CreLmasnbHO
06yYeHHbIN KBaNMULMPOBAHHbIA NepcoHan.
EE D2 BAEARMARS S TLRENRE - EmRfLE -
EE ZOREORE. M. FRTFE IREZFAHCOERDDH B ANITo>TILEZ,
F9| WS 2 HAS ZE AMSE 0l HHIE X, UM, £= MEIASE =&l 0F &LICH
Aviso Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissao para instalar, substituir ou dar
manutencao a este equipamento.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12
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Advarsel
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Upozorenje

Upozornéni

Mpocidotroinon

NNTX

Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo

[

H
=

Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.

gtle Wiluall oy of LaMAClul o 5utall CutS 5o Jadd dnawieit! (nriall o

Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obuéeno i osposobljeno servisno
osoblje.

Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

H to1r008£TNON, N avTIKaTAoTAoN KAl N OUVTAPENGCN ToU €EOTTAICUOU ETITPETTETAI VA YivovTal HOVO aTTd
KATAPTIOPEVO TTPOCWTTIKG PE Ta KATAAANAQ TTpooovTa.

0T TI¥A 7907 IX 97007 ,|'PNnY? D'XWA D'DNoINE DAM DT N

MecTereT0, 3aMeHyBaH-ETO U CEPBUCMPaH-ETO Ha oBaa onpemMa Tpeba fa My 6uae 403BOMEHO camo
Ha 0By4YeH 1 KBanudgUKyBaH nepcoHar.

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzadzen moga by¢é dopuszczone wytacznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

Instalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a
kvalifikované osoby.

Opremo lahko prikljuéi, zamenja ali popravi le za to usposobljeno osebje.

WERENRM SR A BT RERE. BiRa IS

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maardysten mukaisesti.
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Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e requlamentos nacionais.

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
Figyelem A késziilék végso elhelyezésérol az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.
MpepynpexpeHve YTunusaums AaHHOIo U3nenust OMKHa Npon3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM CO BCEMU pervoHanbHbIMU

N MECTHbIMM NpaBuamMn 1 HopmMamu.

BE  AERNERLEERBIEGEROSEMMAERT -

BE  OHREERELSTIERE. SEOERBIORHICHK > TRUYHZE>TEE,

F9 oHe =ote 23 g & 7&0l et 0l BXIE HIIoHOF &LICH

Aviso 0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
nacionais.

Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
RN Akl Olay g C95aN ¢ LS com Y (e aliall Wis
Upozorenje Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vazeé¢im zakonima i
odredbama.
Upozornéni Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakont a predpisti.
MpogidoTtroinon H 1eNIKA aTTOppIYn auToU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEN VA YiVETOI CUPQWVA JE GAOUG Toug £BVIKOUG vOuoUg
Kal Kavoviououg.
MNTR 71 MmN 'PINYIENIMNINY DXNNA NIFN7 27N DT XN 7w '910 717'0
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Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo
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KpajHoTo hpnare Ha 0Boj Npon3Bod Tpeba fa ce M3BPLUM BO COMMACHOCT CO CUTE HaLMOHamHW
3aKOHM W NMPOMUCM.

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywaé sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.

Uni€enje izdelka, ki ni ve¢ uporaben, mora potekati po drzavnih zakonih in predpisih.

AE R REEIELABRER/ ST AEREES.

Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security. Statement 1072

Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er
verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of
aansluitingspunten die niet zijn geisoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende
metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en
onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie
met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een
andere beveiligingsmethode.

Sisdisissa Ethernet (PoE) -virtapiireisséa voi olla sahkodiskun vaaran aiheuttavia jannitteita, jos
kytkentdihin kiytetaan eristiméttomia paljaita metalliliittimia tai -johtimia. Valta tallaisia
kytkentdja, elleivéat paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. lilmoita valtuutetuille kayttijille ja
huoltohenkildille vaarasta. Rajattuun alueeseen paédsee késiksi ainoastaan erityistydkalua, lukkoa
ja avainta tai muuta turvallista menetelmaa kayttamalla.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12

0L-19075-02 |



Attention Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet)
peuvent constituer un risque d'électrocution si les interconnexions sont effectuées en utilisant des
terminaux, conducteurs ou contacts métalliques exposés non isolés. Evitez d'utiliser de telles
méthodes d'interconnexion a moins que les pieces métalliques exposées ne se trouvent dans un
emplacement d'acces restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autorisés dans
cet emplacement d'acceés restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'acceés restreint peut
étre accédée uniquement a l'aide d'une clé, d'un outil et d'un verrou spécial, ou d'autres moyens de
sécurite.

Warnung Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen
unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen
hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die
freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschranktem Zugang, und Personen, die
Zugang dazu haben, sind ausdriicklich iiber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit
beschrianktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schliissels oder
anderen Sicherheitseinrichtungen zugénglich.

Avvertenza Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se
si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i
metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una
zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella
suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo. E possibile accedere alla zona riservata
solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.

Advarsel I stramkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det vaere spenninger som kan utgjere stetfare hvis
det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av
metall. Unngéa a bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i
etomrade med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede
omradet, blir gjort oppmerksom pa faren. Et omrade med begrenset tilgang kan bare apnes ved hjelp
av spesialverktoy, nokkel eller andre sikkerhetstiltak.

Aviso Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se
as interconexdes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e
sem isolamento. Evite utilizar tais métodos de interconexao a néo ser que as partes de metal
expostas estejam em um local de acesso restrito e os usuarios e o pessoal de servico com acesso
autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma area de acesso restrito sé pode ser
acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de
seguranca.

jAdvertencia! Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacion sobre el cableado Ethernet
(PoE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metalicos
descubiertos. Evite tales métodos de interconexion, a menos que las partes metalicas descubiertas
se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios
en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Solo se puede tener acceso a una
zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u
otros medios de seguridad.

Varning! Det kan finnas spanningar pa PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgor risk for stotar om
sammankopplingarna gors med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av
metall. Undvik att anvdnda sddana sammankopplingsmetoder, savida inte de exponerade
metalldelarna finns i en plats med begrinsad atkomst. Anvindare och servicepersonal som tillats
inom platsen med begrénsad atkomst maste vara medvetna om risken. Ett begransat omrade kan
bara nas med ett speciellt verktyg eller las, en speciell nyckel eller nagon annan sidkerhetsmetod.
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Figyelem  Aramiitést okoz6 fesziiltség keletkezhet a fesziiltség alatt 1évé Ethernet (Power over Ethernet,
PoE) aramkérokben, amennyiben 6sszekottetés jon létre a szigeteletlen fém érintkezék,
vezetékek vagy csatlakozok k6zott. Ne alkalmazzon ilyen 6sszekottetéseket, kivéve, ha az
érintésnek kitett fém alkatrészek korlatozottan hozzaférhet6 teriileten talalhatok, és a teriilet
elérésére felhatalmazott felhasznal6k és szervizszakemberek tudataban vannak az aramiités
veszélyének. A korlatozottan hozzaférheto teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs,
vagy mas biztonsagi berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexpexne Mpw BbINONTHEHUN COEAUHEHUN C UCMOJNIb30BaHMEM HEN3O0NIMPOBaHHbIX MeTarIn4yecKux
KOHTaKTOB, NPOBOAHMKOB UNM pa3bemMoB B anekTpouensix Power over Ethernet (PoE) moryr
BO3HUKaTb HanpshkeHUA, NpeacTaBnsAoLWMe ONacHOCTb NOPaXeHUs1 ANIEKTPUYECKUM TOKOM.
CrapanTecb He UCNONb30BaTb TakMe cNoco6bl CoOeaUHEeHUI, eCNIN TONbKO HeN30NMUPOBaHHbIE
MeTannmM4yeckme 4YacTu He HaXOAATCA B MecTax, AOCTYN K KOTOPbIM pa3pelueH aAnsa
OrpaHM4YeHHOro Kpyra nuu, a noNb3oBaTenu U cneyuanucTbl N0 06CNyXMBaHUIO,
YNOSIHOMOY€EHHbIe BbIMOMHATL PaboThbl B TaKUX MecTax, npeaynpexaeHbl 0 HaNM4Ynn Takon
onacHocTu. lNMpu pabote B MecTax, AOCTYMN K KOTOPbIM pa3pelueH Ans orpaHM4eHHOro Kpyra
nvu, cneayeT UCMOMb30BaTh TONbKO cneuuanbHble MHCTPYMEHTbI, 3aKpbiBaTb UX Ha KIOY
WNu NpeanpuHMMaTh Apyrue Mepbl 6e30MacHOCTU.

ZE  NRERFELE. RENEREL. SALHEITER. EUIKMME (PE) BEPHS~ESHRE
ERMBEE. ABRENEEMEHLTREHANGME. FEBIRHNLAIERFFRS A REIREIL
fekt. AReERAXEMNERAN. EBHAZRXE. (NEERFKRINIE. SifBEANHE MR E.

24 BRLEAEIATOEVEREDOISG. a0¥ 0%, FEE2—IFLEZERLTARBERSNA TS

S&. BREL5|IEEITEEMD Power over Ethernet (PoE) EIRERICTEET AATREMEM HY T I, BZENIE
REEINATVENEBREDHGN TV ERAFIEREIZOAFEET H5E0. 77X FERE~ADILA
UMNEHONTWEI—HFE LU —ERBLEENEREDTREMEICOVTRHIML T SGEERE. Z0
KOTHEEHROAEETBITTLLIESV, 7Y/ XGRREICE, FHEIE, BREGEOEFa) T4
FREFRALLZINLET I ERATEEEA,

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

A

Warning  Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074

Waarschuwing Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale
elektriciteitsvoorschriften.

Varoitus Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkomaaraysten mukaisesti.
Attention L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.

Warnung Die Installation der Gerdte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.
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Avvertenza L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Advarsel Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
Aviso A in-stala]gﬁo do equipamento tem de estar em conformidade com os codigos eléctricos locais e
nacionais.
jAdvertencia! La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales
Varning! Installation av utrustningen maste ske i enlighet med géallande elinstallationsforeskrifter.
Figyelem

A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.

Mpepynpexpehne  YcTaHoBKa o60pyAoBaHWUA AOMMKHA COOTBETCTBOBATbL MECTHLIM U HaUMOHaNbHbIM
3NeKTPOTEXHUYECKUM HOpMaM.
EE RERRUIAFSEAMSEAERSIEN.
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Aviso A instalacao do equipamento deve estar em conformidade com os cédigos elétricos nacionais.
Upozornéni

Instalace zafizeni musi spliiovat pfislusné mistni a statni elektrotechnické normy.
nNTx D"XIXRNI D" AN 7YUNN 'RIN DK AR NIMY D20 TN NIpnn
Ostrzezenie

Instalacja sprzetu musi by¢ zgodna z lokalnymi i krajowymi normami elektrycznymi.
Upozornenie

inStalaciu elektrickych zariadeni.

InStalacia zariadenia sa musi vykonat v stlade s miestnymi a narodnymi predpismi pre
Opozorilo

Prikljucitev opreme mora potekati v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi o
elektriéni opremi.

gk
R

S REEEL AT AEHSERELE.
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Caution  Only use the Cisco specified power supply. Refer to the installation manual provided with this product.

A

Caution  Inline power circuits provide current through the communication cable. Use the Cisco provided cable or
a minimum 24AWG communication cable.

NOM 121 for Mexico
A

Warning  La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones (1) es posible que este
equipo o dispositive no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

BEr—JI, BRO—F. ACTH TR, NyT)—HEDEGIE. BT RTRELITIE
ERmEHERCESVL, RMi&G - EERUSNOEGRZE CERICE S EBECTETR., KK
DEREBYES ., T, BRARKREEICEY ., HFEDEE (PSE &a— FITRED)
T ULRE (UL F[ECSAT—U M a—FIZREE) OERZ7—TILIFEHAIIEET S
BRLUNDESHBICIIFERATERNHTEECESLY,

Cell Phone Interference Caution
A

Caution Using a cell, mobile, or GSM phone, or two-way radio in close proximity to a Cisco TelePresence
Touch 12 might cause interference. For more information, refer to the manufacturer's documentation of
the interfering device.

Using External Devices with Your Cisco TelePresence Touch 12

The following information applies when you use external devices with Cisco TelePresence Touch 12s:

Cisco recommends the use of good quality external devices (speakers, microphones, and headsets) that
are shielded (screened) against unwanted radio frequency (RF) and audio frequency (AF) signals.

Depending on the quality of these devices and their proximity to other devices such as mobile phones or
two-way radios, some audio noise may still occur. In these cases, Cisco recommends that you take one
or more of the following actions:

e Move the external device away from the source of the RF or AF signals.
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¢ Route the external device cables away from the source of the RF or AF signals.

e Use shielded (screened) cables for the external device, or use cables with a better shield (screen) and
connector.

¢ Shorten the length of the external device cable.
e Apply ferrites or other such devices on the cables for the external device.

Cisco cannot guarantee the performance of the system because Cisco has no control over the quality of
external devices, cables, and connectors. The system will perform adequately when suitable devices are
attached using good quality cables and connectors.

Caution

Caution: In European Union countries, use only external speakers, microphones, and headsets that are
fully compliant with the EMC Directive [89/336/EC].

European Directives

This section contains conformity statements for European directives.

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.
Brnrapckm: ToBa o6opyaBaHe OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUA U NPUIIOKUMMU Kray3um Ha
[Bulgarian]: Oupektua 1999/5/EC.
Cesky Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a ostatnimi odpovidajicimi
[Czech]: ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC.
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
[Danish]: Direktiv 1999/5/EF.
Deutsch Dieses Gerét entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
[German]: Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.
[Estonian]:
Espaiiol Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
[Spanish]: 1999/5/CE.
EAANWVIKD AuTOG 0 €§0TTAIOCNOG €ival G CUPHOP PO ME TIG OUCIWSEIG ATTAITAOEIG Kal AAAEG OXETIKEG
[Greek]: Siarageig Tng Odnyiag 1999/5/EC.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco TelePresence Touch 12
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Francais
[Frenchl:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

Lietuviy
[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:

Norsk
[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

Portugués
[Portuguese]:

Romana
[Romanian]:

Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

Petta teeki er samkvaemt grunnkréfum og 60rum videigandi akveedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

Si iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK biitiskajam prasibam un citiem
ar to saistitajiem noteikumiem.

Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas $ios
direktyvos nuostatas.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.

Dan I-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u I-provedimenti I-ohra rilevanti tad-Direttiva 1999/5/EC.

Ez a késziilék teljesiti az alapvet6 kévetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
meghatarozott vonatkozé rendelkezéseket.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Urzadzenie jest zgodne z ogéinymi wymaganiami oraz szczeg6lnymi warunkami okreslonymi
Dyrektywa UE: 1999/5/EC.

Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
da Directiva 1999/5/EC.

Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/EC.

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
1999/5/EC.

Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siiné asetettujen muiden
laitetta koskevien mééaraysten mukainen.

Denna utrustning ér i 6verensstammelse med de véasentliga kraven och andra relevanta
bestdmmelser i Direktiv 1999/5/EC.
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Compliance and Safety Information

Regulatory Compliance

For specifics about which standards have been applied, refer to the Declaration of Conformity:

Specification Description

Regulatory Products with the CE Marking indicate compliance with the

Compliance 2006/95/EC and 2004/108/EC directives, which include the safety
and EMC standards listed below.

Safety e UL 60950-1 Second Edition

e CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1 Second Edition
e EN 60950-1 Second Edition

e [EC 60950-1 Second Edition

e AS/NZS 60950-1

EMC e FCC Part 15 (CFR 47) Class B
e ICES-003 Class B

e EN55022 Class B

e CISPR22 Class B

e CISPR24

e AS/NZS CISPR22 Class B

e VCCIClass B

e ENS55024

e KN24

e EN 61000-3-2

e EN 61000-3-3

e EN300386

e EN 60601-1-2

e KN22 Class B
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Specification Description

Telecom (IP Phones) CS-03 - HAC

FCC Part 68 (HAC)

AS/ACIF S004

AS/ACIF S040

NZ PTC 220 DR

Industry Standards TIA 810 A/B (model dependent)
TIA 920 (model dependent)
DSPR Gray Book 2000

DSPR Technical Condition Book 2004
RRL Notice No. 2005-96

RRL Notice No. 2004-42

DGT Warning Statement
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FCC Safety Compliance Statement

The Federal Communications Commission (FCC), with its action in ET Docket 93-62, has adopted a
safety standard for human exposure to Radio Frequency (RF) electromagnetic energy emitted by
FCC-certified equipment. The Cisco TelePresence Touch 12 meets the uncontrolled environmental
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limits as stated in OET-65C (01-01) when operated in accordance with the operation guidelines
described in this manual. Proper operation of this radio device according to the instructions in this
publication will result in user exposure substantially below the FCC recommended limits.

The Cisco TelePresence Touch 12 complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF
exposure compliance. This transmitter must be at least 20 cm from the user and must not be co-located
or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.

Manufacturer’'s FCC Declaration of Conformity Statement

Tested To Comply
With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

]
[ix]
=]
J
P

Model: Cisco TelePresence Touch 12
Manufacturer: Cisco Systems, Inc.
170 West Tasman Drive

San Jose, CA 95134-1706

USA

Statement 2002—Declaration of Conformity with Regard to the Directives
2006/95/EC and 2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity.

Statement 2018—Class B Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class B digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

[ oL-19075-02
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Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution

The Part 15 radio device operates on a non-interference basis with other devices operating at this

frequency. Any changes or modification to said product not expressly approved by Cisco, including the
use of non-Cisco antennas, could void the user’s authority to operate this device.

Statement 2022—Class B Notice for Canada

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Statement 295—Class B Warning for Korea

A

Warning  This is a Class B Device and is registered for EMC requirements for residential use. This device can
be used not only in residential areas but in all other areas.
Fo|  BaE 7171 o] 7I7l= 7t4E2 =2 Mot Mgt S8E o 77|=2
M FAHXYG YoM 228 2 XNGHM AL8E = JUSLICH

Statement 157—VCCI Compliance for Class B Equipment

A

Warning  This is a Class B product based on the standard of the VCCI Council. If this is used near a radio or
television receiver in a domestic environment, it may cause radio Interference. Install and use the
equipment according to the instruction manual.

VCCI-B
wgRa
EN=]

CDEEIEX., VS ABEBREMEETT, COREER., RERETCHERAT I LEZHMEL
TWETH, COEEBENSOAOTLED I VZERITEELTERAING L. ZEEEE
IERITIEABYET,

BRERBAZE(CHE > TELWVLERYFEWLWE LTT UL,

VCCI—B
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Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS) feed
and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free
service and Cisco currently supports RSS version 2.0.

Cisco and the Cisco Logo are trademarks of Cisco Systems, Inc. and/or its affiliates in the U.S. and other countries. A listing of Cisco's trademarks
can be found at www.cisco.com/go/trademarks. Third party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The use of the word
partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1005R)

Copyright © 2011 Cisco Systems, Inc. All rights reserved.
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